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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-05-15/asia-s-covid-

success-stories-taiwan-and-singapore-face-threats?srnd=premium-

asia&utm_source=url_link

 

▍彭博：亚洲抗疫赢家 TW 和新加坡遭疫情反弹

 

Singapore and Taiwan have been seen as the poster

children of Covid control success.

新加坡和 TW ⼀直被视为抗疫成功的典范。

 

词卡

poster child n. 榜样 

If someone is a poster child for a particular cause,

characteristic, or activity, they are seen as a very

good or typical example of it.

○ Zidane has become the poster child for a whole

generation of French-born youths of North African

extraction. ⻬达内已成为法国出⽣、北⾮⾎统的⼀

整代⻘年的榜样。

 

新加坡和 TW 地区曾是抗击新冠疫情的成功案例，却在过去⼀

周遭遇了新⼀波的疫情反弹。如今，新加坡和 TW 地区当局已

迅速响应，实施了积极的限制措施，并收紧彼此之间的旅⾏限

制。

 

上周六，TW 地区报告新增确诊本⼟病例 180 例，创下历史新

⾼。随后，当局发布公告，⿎励居⺠周末宅家，避免外出；在

台北，室内的家庭聚会和社交聚会将被限制在 5 ⼈以内，⽽室

外的聚会将被限制在 10 ⼈以内。

 

对于新加坡来说，其医院、移⺠与关卡局、社区护理中⼼在过

去⼀周均出现了新冠本⼟病例，疫情防控刻不容缓。因此，政

府规定，所有餐饮场所只能打包，不能堂⻝；社交规模从 5 ⼈

降⾄ 2 ⼈；居家办公将成为既定模式——新加坡正在重新实施

⼀年前的“封锁”措施。

 

本轮疫情的反弹以及防疫措施的实施严重阻碍了新加坡旅游业

的发展。此前，来⾃ TW 的旅客⽆需进⾏⼊境检疫；⽽⾃上周

六起，新加坡禁⽌在过去 21 天内曾到过 TW 的短期旅客⼊

境，同时要求新加坡公⺠、永久居⺠以及⻓期签证持有者⼊境

后须在指定地点隔离 14 天，之后再居家隔离 7 天。

 

TW ⽅⾯，其中央流⾏疫情指挥中⼼称，由于新加坡和越南的

新冠病例激增，已将这两个国家从包括新西兰、澳⻔和澳⼤利

亚在内的“低⻛险”地区升级为“中⻛险”地区。

 

与此同时，亚洲两个最⼤的⾦融中⼼⾹港和新加坡本计划于本

⽉晚些时候启动⼀条⽆需隔离的“旅⾏⾛廊”，但由于新加坡出

现新⼀轮疫情反弹，该项⽬可能⽆法如期启动。

 

⾃疫情暴发以来，新加坡和 TW ⼀直被视为抗疫成功的典范，

在病毒肆虐全球⼤部分地区的情况下，这两地居⺠的⽇常⽣活

基本没有受到任何影响。

 

今年 4 ⽉⾄ 12 ⽉， TW 没有出现⼀例新冠感染病例。新加坡

则被彭博社评选为疫情时代下的最佳国家；当别的国家还在封

锁中时，新加坡⼈已经可以去听⾳乐会或者出海来⼀场游轮旅

⾏。

 

眼下疫情防控进展出现了倒退，这体现出维持⼀个⽆病毒环境

的难度很⼤，尤其是在病毒威胁程度较低导致当地居⺠不愿接

种疫苗的情况下。据报道，到⽬前为⽌， TW 只有不到 1%的

⼈接种了疫苗。

 

疫情发展不可预测。上周，中国安徽和辽宁报告了⼏例本⼟病

例，这是近⼀个⽉来中国⼤陆⾸次出现本⼟病例。
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https://www.reuters.com/world/middle-east/israel-bombs-hamas-gaza-

chiefs-home-fighting-enters-seventh-day-2021-05-15/

 

▍路透：以⾊列空袭哈⻢斯领导⼈住所，战⽕再燃

 

Hostilities stretched into a seventh day with no sign of

abating.

敌对⾏动已持续到第七天，毫⽆缓和迹象。

 

词卡

abate  /əˈbeit/  v.（使）减弱；减轻

 to become less strong; to make sth. less strong

○ Steps are to be taken to abate pollution. 应该采

取措施减少污染。

 

5 ⽉ 16 ⽇凌晨，以⾊列空军继续对加沙地带展开密集轰炸，

其中包括哈⻢斯领导⼈叶海亚·⾟⽡尔位于加沙地带南部城市

汗尤尼斯的住宅。

猛烈轰炸的声⾳彻夜咆哮。卫⽣官员称，⾄少有四名巴勒斯坦

⼈在这场以⾊列空袭中丧⽣。⾃周⼀暴⼒事件开始以来，加沙

已有⾄少 149 ⼈丧⽣，其中包括 41 名⼉童；以⾊列已有 10

⼈死亡，其中包括两名⼉童。

来⾃美国、联合国和埃及的特使正努⼒使该地区恢复平静，但

尚未取得任何进展。联合国安理会定于 16 ⽇晚些时候举⾏会

议，讨论多年来爆发的最严重的以巴暴⼒事件。

本周早些时候，国际刑事法院⾸席检察官称，国际刑事法

院“⾮常密切地关注”敌对⾏动，⽬前正在对冲突中被指控的战

争罪进⾏调查。5 ⽉ 15 ⽇，联合国发⾔⼈斯蒂芬·杜贾⾥克也

在⼀份声明中表⽰，联合国秘书⻓古特雷斯提醒各⽅，“任何

不分⻘红皂⽩地针对平⺠和媒体基础设施的⾏为都违反了国际

法，必须不惜⼀切代价避免。”
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https://www.wsj.com/articles/china-lands-on-mars-in-crowning-moment-

for-space-program-11621040108?mod=hp_featst_pos4

 

▍华尔街⽇报：天问⼀号登录⽕星，中国太空计划迎

来巅峰时刻

 

China landed a rover on Mars early Saturday, becoming

the third nation, after the U.S. and the Soviet Union, to

land on the red planet—a crucial landmark in its quest to

be at the forefront of space exploration.

周六早些时候，天问⼀号探测器在⽕星着陆，中国成为继

美国和苏联之后第三个登陆这颗红⾊星球的国家——这是

中国太空探索的⼀个关键⾥程碑。

 

词卡

landmark /'lændmɑ:k/ n. ⾥程碑 

an event, a discovery, an invention, etc. that marks

an important stage in sth.

○  The Russian Revolution represents a landmark

in world history.  俄国⾰命是世界历史上的⼀个⾥程

碑。

 

2021 年 5 ⽉ 15 ⽇ 7 时 18 分，天问⼀号成功在⽕星乌托邦平

原南部着陆，在⽕星上⾸次留下中国印迹，迈出了我国深空探

测征程的重要⼀步。不仅如此，中国还成为第⼀个⾸次探测⽕

星就⼀次性实现环绕、着陆和巡视三步⾛的国家。

 

⽕星探测任务中最⼤的挑战在于，探测器进⼊⽕星⼤⽓后，要

在 7 - 9 分钟内让速度在受控状态下降为 0 。天问⼀号探测器

经过约 9 分钟的减速、悬停避障和缓冲，成功软着陆于⽕星表

⾯，这⽆疑是中国航天实⼒的最好证明。

后续，“祝融号”⽕星⻋将依次开展对着陆点全局成像、⾃检、

驶离着陆平台并开展巡视探测。按照计划，90 个⽕星⽇后，

⽕星⻋将结束巡视探测⼯作，环绕器也将进⾏轨道调整。
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https://www.reuters.com/technology/musks-bitcoin-turnaround-pleases-

some-tesla-investors-2021-05-14/

 

▍路透：特斯拉将暂停使⽤⽐特币⽀付

 

The Tesla boss' tweets this week triggered a 17% slide

in the value of the cryptocurrency.

这位特斯拉⽼板本周的推⽂导致这种加密货币价值下跌

17%。

 

词卡

slide  /slaid/ n. 降低；跌落；衰落 

a change to a lower or worse condition

○ The economy is on the slide. 经济⽇益衰退。

 

埃隆·⻢斯克表⽰，出于环保考虑，特斯拉将停⽌接受⽐特币

⽀付，这⼀决定受到了特斯拉部分员⼯的好评，对于正考虑涉

⾜加密货币的同⾏也是⼀个警告。

这位特斯拉⽼板的推⽂在过去⼏个⽉推动了⽐特币的涨幅。⽽

本周，当他表⽰公司客⼾将⽆法使⽤⽐特币购买汽⻋时，⽐特

币的价值下跌了 17%。⻢斯克表⽰，做出这⼀决定，是出于

对⽐特币“开采”和交易所需的⼤量化⽯燃料能源的担忧，尤其

是煤炭在燃烧时会释放⼤量的温室⽓体。他补充道，如果情况

发⽣变化，特斯拉可能会重新考虑这⼀决定。

对此，有些投资者表⽰赞同，认为特斯拉应避免能源浪费，专

注核⼼业务。另⼀⽅⾯，由于⽐特币具有投机性及波动性，市

场缺乏监管，相关⼈⼠表⽰，⽐特币的负⾯影响除了加剧环境

污染，还存在使⽤⽐特币为犯罪融资的问题，会带来更⾼的治

理⻛险。
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https://www.scmp.com/news/asia/south-asia/article/3133641/bodies-

found-indias-ganges-river-are-coronavirus-victims

 

▍南华早报：印度官⽅⾸次承认恒河浮⼫为新冠受害

者

 

Prime Minister called on officials to strengthen health

care resources in rural areas and step up surveillance

as the virus spreads rapidly in those areas.

印度总理呼吁官员们在病毒迅速传播之际，加强农村地区

的医疗资源，并加强监测。

 

词卡
 

surveillance /sə:'veiləns/ n. 监视；监测

the act of carefully watching a person suspected of

a crime or a place where a crime may be

committed

○  The police are keeping the suspects under

constant surveillance.   警⽅正对嫌疑⼈实施不间断

监视。

 

北⽅邦⾼级官员⻢诺·库⻢尔·⾟格 （Manoj Kumar Singh）在

5 ⽉ 14 ⽇给各地区负责⼈的信函中称，在印度河流中发现了

新冠肺炎受害者的⼫体，这是官⽅⾸次承认这⼀情况。信中表

⽰，“抛⼫”量激增的原因可能是⽆法⽀付⽕葬费⽤、宗教信仰

以及害怕感染。

此外，⾟格要求村级官员确保不再将⼫体扔进河⾥，并称邦政

府会向遇难者的贫困家庭每⼈⽀付 5,000 卢⽐（折合约 439

元⼈⺠币），⽤以处理后事。邦政府还要求警察在河边巡逻，

制⽌“抛⼫”⾏为。

近两周来，印度官⽅报告称，每天约有 4,000 ⼈死于这种疾

病，但卫⽣专家表⽰，由于农村地区检测不⼒等因素，死亡⼈

数可能要⾼得多。
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